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A kurzusvezetés nyelve(i): magyar
A hozzászólás, vizsga nyelve(i): magyar, angol
Írásbeli dolgozat nyelvei: magyar, angol
Kurzus előfeltétele(i): 
A jegyszerzés módja(i): aktív szemináriumi munka, referátum, zárthelyi dolgozat
Követelmények: a részletes tematikában megjelölt szövegek ismerete

Kurzus leírása, tematikája: A szeminárium célja, hogy betekintést nyújtson a fordításelmélet 
legjelentősebb képviselőinek munkásságába, néhány alapvető szöveg közös feldolgozásán 
keresztül. 

Kurzushoz tartozó kötelező irodalom: 
Kettős megvilágítás. Fordításelméleti írások Szent Jeromostól a 20. század végéig, szerk. 
Józan Ildikó, Jeney Éva és Hajdu Péter, Budapest, Balassi, 2007.

A kurzushoz tartozó ajánlott irodalom:

Megjegyzés: 

Rendszeresen szükséges technikai eszközök: 


